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Kasutatud kirjandus.

1. F.G. von Sun e ” Die Quellen des Revaler Stadtrechts", 

. , ]

2, F.G, von Bunge ” Das Herzovt'..um Estland unter den 

Königen von Dänemark, u"otha 1877.

3. F.G. von Bunge 11 Einleitung in die liv-, esth- und cur- 

ländische Rechtsgeschichte und Geschichte der Rechts-

f •

/ e R,Kenlemaa "Linnaõigusod ja linnade omawalitsuslik korra?7 

dus” ( Eesti Ajalugu II).

5, H, von zur Mühlen "Studien zur ' 1t ren Geschichte Re­

vals ♦ “

6. Dr. H. Sielmann и Verfassung der Stadt Reval“, Würz­

burg 1935.

7. pror. J.Uluots "Õigus ja kohus' ( Eesti Ajalugu Ii;.
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. SISSE. JUHATUS.

. I

1' di 1 - erra rridile irjutatud Lüübeki Unna õiguse koo­

de sid, n s on paljude ajaloolas ■ ja õigusteadlaste huwi- 

objoktideks ja on esitatud kõigil tähtsamatel kultuurikü­

simusi kä sitaXatel näitustel kui tähtsad ajaloolised doku­

mendid. Nee ' Tallinna linna ja Eesti õigusajaloos tähtsat 

osa etendanud ürikcud wiiwad meid läbi aastasadade tagasi 

minewi :ku ja annavad pildi Tallinnas ja mõningates teistes 

Ee sti linnades 1 . sajandil ja hiljem w litsnud õi uskor- 

ra t. an r - ......... к

eie sil ade ees j aid kuiwade cs nor i c ekot udeks, waid nen­

de a iana takse meie oi?. :u ette tolleaegse Tallinna kogu elu 

wastu wi ata ad õi ust käsitlev ad artiklid olid tihedas seo­

ses tegeliku 1 äris ase eluga*

-

ruse saabumist Tallinna ja tutwustada lugejaid ajalooliste 

Lii эек! õj use t csti ° ;.a ;a teksti jaotuste a, Peale selle 

cäsit takcse teoses kolckcuvõtlikult Lüubeki õiguse ainet ja 

õiguse allikaid.

Aucor.
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KUIDAS SAABUS LÜÜBEKI 01

Ст U S TALLINNA.

Ajastu onne Lüübeki õigust. Missugune õigus walitses

Tallinnas pärast linna asutamist kuni Luubeki õiguse saa­

, ■ , loi ta on arvamisi

annist n.n. R - ?

mille andis Tallinnale Riia linn Tallinna linna painel. 

' . ■

lel pole aga märgitud mingisugust daatumit. Soetöttu wõlb

seoses selle dokumendiga teha ainult oletusi ja puudub 

. ■

Tallinnas.

Hilisema aja ajaloolased ja uurijad, 1 htudes eeltöö- 

■ 

, . ...

mi ?eni linnaöirus. Ta põhjendab oma arvamist as j ao uga,

1) F.G. von 3unge “Einleitung in die liv-,esth- und curlan­
di sehe Rechtsgeschichte und Geschichte der Rechtsquellen" 
Ihk. 159^

2) Dr. H,Siel nann “ Die Verfassung der Stadt Reval“ Lhk.13.
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Л loompea ümbrusse be ckinud asundust, mis tol. ajal tõenäo-

pealt j . et Tallinn kõgis oma eluawaldusis allus Toompea­

le. H. von zur Mühlen ar ab, et esi iestel aastatel pärast 

Tallinna linna asutamist Tallinna linnaelanikel polnud, üld­

se mahti tegeleda eraõiguslikkude küsimustega ja et need ■ 

problg emid tekkisid alles hiljem, pärast 1238. aastat, kui 

Tallinna linn läks mõõgavendade ordult taas Taani kuninga 
1)

wõlmu alla, di la-Tallinna õiguse kehtimist Tallinnas eitab 

ka Tallinna linna arhivaar R.Kenkmaa, märkides, et uuemate 

uurimuste koduselt ei rea paika väide, lille kohaselt Tal­

linn olevat endale esialgu võtnud Hjia õiguse ja vahetanud 
2) 

selle hiljem Lüübeki õiguse vastu.

Lüübeki Õiguse saabumine. Tallinna linn sai juba aas­

tatel 1238 ja 1241 Taani cuningas Waldemar II-lt mingisugu-

, - , я
3)^

lus ka juba Lü beki õgus. Esi vene kindel ürik Lüübeki õigu- 

allinnale on päriti . =

le on annud Taani kuningas Erich 4. ning selles on üteldud:

1) H, von zur 1 uhlen 11 Studien zur älteren Geschichte Re­
vals 11 Ihk. 25#

2) R.Kenkmaa " Linnaõigused ja linnade omavalitsuslik kor­
raldus'' ( Eesti a laiu mi II, Ihk. 103)

3) Samas.
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ILbertates cluibus nostris de Reualia indultas a Domino 

Rege Woldemaro cenore presentium confirmantes, romitt imus 

ipsis omnia iura que habent clues Lybicenses.

üllisemad kuningad mitte ainult ei kinnitanud Lü beki

. ia.sk ma saata Lüübeki

tekste•

Luübek õi-’use andmisega hakkas see kehtima -allinna 

al1-linnas, kuna Toompea Jäi Lüübeki õiguse suhtes eriolu­

korda.

Pich 4. poeg ja järeletuleja kuningas Kristof 1 kinni­

tas selle Lüübeki 61 use retseptsiooni 1255. aastal ja las­

kis kaks aastat hiljem Tallinna saata Lüübeki õiguse ladi­

nakeelse koodeksi, n.s haruldase üri euna Ts.llinn«. lnna ax 

hiiwis tänaseni säilunud, kuna Luubekil endal seda ürikut 

alal roie hoidunud.

25 aastat hiljem, a. 1282, sa: tis Lüübek Tallinna raadi­

le oma täiendatud linnaõiguse koodeksi, mis on kirjutatud 

alam-salsa keeles. 5 e koodeks on samuti Tallinna linna 

arhiivis alles ja pälwio ajaloolaste ja juristide suurt 

t^he]epan; • Nagu koodeksi sissejuhatusest, mille annud Lüü- 

а , 1 koodeks walmistat

Erich Klippingi ja ta ema laria Sambiria palwel. Mis selle 

koodeksi koostamise tarvidust põhjustas, seda pole koodeksis
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i pgi bud . F.G, von Зцп-е r . a os on ue koodeksi andmise 
1) 

ohja " *

Hiljem -bus Tallinnas tarwitusele wõetud Lüübeki õigu­

sele Lü ibekist pidewalt täiendusi. 1586. aastal wõeti Tal­

linnas koguni tervitusele rewideeritud Lüübeki Õigus, mille 

wastaw komisjo 1 , ■

J.von Ludinghausen! ~:a. Huwitawa asjaoluna wõib selle rewi­

deeritud õiguse tar ritusele võtmisel mirkida, et see saabus 

Tallinna w atamata sellele, et Tallinn oi juba 1561. aastal 

läinud rootslaste wõimu alla.

L U U В E К 1 ÕIGUSE LaDIHAKE e l-

N Е К 0 0 D E К S A. l 2 5 7.

■ К $ • '

nud pergamendile cirjutatud Lüübeki õiguse ladinak eine koo­

st, mis on wõrdlend -

formaadilisel .Koot eksi oolwiimane leht on boaga wälja lõiga­

tud. Koodeksi 14-dal leheküljel on defekt, kuna 99. artikkel 

katkeb esimeselt realt. Piimane per gamendileht on täiskirju-

1) . . ' .
xvin. 



tam ta, kuid selle serwal wõib näha neli rida tuhmunud kir­

ja, lillest õib oletada, t nee on tekkinud eelmisele le- 

küljele kirjutamisel sissepre sim.se teel. II eo sissepres- 

At eelmisel wälja- 

1öigtud leheküljel asunud koodeksi lõpuosa.adunud tekstist 

on aa säilunud 1347. aastal koostatud alam-saksakeelne tõl~ 

. . r '

koodeksi, beksti a.

Koodeksi sotsas on toodud laani kuningas Kristofilt 

to nd Tallinnale Li beki oi -use andmise kohta, samuti Lüü- 

Dekl raadi tõend õiguse toadaandmise kohta.

Ku ingi s Kristofi tõend on kiri tatud wäikes e tähte- 

■ 1 ■ * 

küljest.kristofi tõendile järgneb pasrisentimoetrilise wahe- 

a Lüübeki raadi sissej uh tus.

e • *

к eine Lüübeki öiguse koodeks koosneb 103 artiklist, is on 

jäetud nummer erimata. xga artikkel algab siiski uuelt realt

M 

tatud punkti.

1) F.G. von un e n Oie Quellen des Rovalor Stadtrechts 5
I Itoi le , It kn l-3£ •
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Koodeksi eralcords • ■ *

: , eG, I Ь

к: tv aidlematult hu :itarr nate säilunud L ii beki õiguse ül;S-

UL , -93, ja 95-103, kogusu s

ae aga 16 artiklit .Suurem osa neist artikleist leidub siiski

>

dinakeelsele koodeksile.

T L и 3 3 К I о I G . SB ALA ..-SAKS

К В S L N В KOODEKS TALLINNALE

A. 1 2 3 2.

•

e

1) von un "9 Die Quellen des Rgvaler Stad tree 6s 
' »XI
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. . -

.1 kuningas Erich Klipping ja ta ema Maria Sambiria, kel­

le e alwel alam-saksaks eine kooreks Tallinnale sasdeti.

Koodeks, mis al-ab ladinakeelse sissejuhatus :a, koos­

neb 163-st artiklist ja kat ceb 27- leheküljel, kusjuu- 

' s ■ uudu ai tunnused koode esi lõppemiseks. Jär ne ad üle- 

-j linud leheküljed on tühjad.

Koodeksi I seloomustus. Alam- saksakeelne koodeks on 

lüli tunduwelt laiaulatuslikum 1257.a, antud ladinakeel­

sest koodeksist, sisaldades 168 artiklit, kuid sealjuures 

on ta siiski lühemaid Lüübeki õiguse saksa retensioone pea­

le n.n. Oldenbur i koodeksi, mis koosneb 140sst artiklist. 

Kuid sealjuures märgib E.G. v. Sünge, et Tallinna alam­

saksakeelne koodeks on koine wanem Li ibeki Õiguse saksa ’ 
1 

retsensioon, sisaldades к lkl wanima retsensiooni tunnuseid. 

Ap atakse, et 1212« aastal Tallinna, saabunud lam-saksalceel-

*

viimased artiklid oh hilisemad lisandused.

' . i. von Bun c Die Quellen des Revaler Staätrct su
lhk. xIx 

. . .

ländische Rechtsgeschichtell
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1 32. a. koodeksi täiendused:

1

dl autonoomsusest tingituna pidewalt juure lisatud uusi af 

tikleid, mistõttu artiklite arw 13. sajandist päritud teks­

tides ulatub üle 250. On isogi eht Lüübeki päritoluga beks- 

*■ e . tlliimas ei Lei

du sellistest Luubekci iguse ametlikkudest paljundatud ret­

sensioonidest ühtegi jälge, nõib siiski arwata, et selliseid 

notsenioone lallinna s ous. Solle wäibe kasuka kõneleb 1 al­

linna racarniiwist leitud 1511. a. kirjutatud koodeks. Koo­

deks, mis on kirjutatud paberile, koosneb 219 artiklist.

L ü U 3 e'k I ÕIGUS TALLINNAS

1 5 8 6. A. S b T > J 0 N I TÄHELE.

Pärast Tallinn linna minekut rootslaste näidusse aas­

tal 1561, ei jäänud Tallinnale miete ainult Lüübeki Õi из, 

d

selt apellatsiooniga Lüübeki raadi roole. 1584. aastal süst 

:1 muudeti apelleeri ise korda ning selle kohaselt tull ju­

ba pöörata kuningliku kohtu poole. Lüübeki õigus jäi waa- 

tarnata sellele edasi cehtima ja a, 1536 tull Tallinnas ko­

guni tarvitusele revideeritud Lüübeki õigus.
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-

lzuse antlk
3)

j it , milledole 3_5.d9.nd.iib 'j- r'3_ 105 artiklite

Lõpuks on 1586. aasta rovisjoni juures käsutatud sega

11 g G von Buri e " Quellen des evalor Stadtrochts" 
l’köide, ink. 72-89 ( art. 168-250).

2) F a. von Bunge Oie Quellen des Revalor 8t> dtrechts" 
l’köide, 1hk. 89-91 ( art. 251-256).

51 F G von sunge " 0*1® Quellen des Revaler Stadtrechts" 
- ■ •257 ‘

4) F a von sunce " ^.e Quellen des Revaler Stadtrechts 11 
"köide, Hk. 95-114 ( art. 268-572).
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šenisoone, mis on -päritud 1270. aastast. Nende allikate ka- 

sutamssel on 1586.a. rewisjoni tulemusena Lüübeki linnaõi- 

gusesse imbunud- suurel määral Hamburgi 1gust.

Jaotus. Eeltoodud rohketele allikatele basoeruw wõrd- 

lemisi täielik 1586. a. Tallinnale saabunud rowideeritud 

Lüübeki õigus koosneb kuuest raamatust, mis omakorda jagu­

nevad tiitlitesse ja tiitlid artiklitesse.

' Esimese r aa natu kümme tiitlit käsitawad bürgermeistri, 

raadiliikmete ja linnakodanike õigustusi ja kohustusi, eda­

. , e- 
ses raamatus on toodud kolm tiit3.it, mi3_le.e sisuks besta-

e Kolmandas raamatus sl - 

duwad 13 tiitlit on pühendatud laenule, pantimisele, ostule- 

müügile, üürileandmisele ja - wötmisole, ora-chitustele ja 

mõningatele teistele küsimustele. Eriti huwitawad on sea­

duse eeskirjad ehituste püstitamiseks, is paiguti sarnane­

vad moodsatele ehitus-eeskir jadele. Neljas raamat käsitab 

kriminaalõigust, kuna siin on toodud artiklid arguse, röö-

1) F.G. von Bunge Einleitung in die liv-, esth- und cur län­
dische Recht s geschiente und Geschichte der Rechtsque31 enn 
lhk.163

2) F.G. von Bu ge "Die Quellen des evaler Stadtrechtsl 
11 köide, lhk. 481-504 ( art. 373-466).
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. . .id. ps 8-ls sell© lo ■ ”•

jandas PUamatUS artikleid a leluri kumise, П<Р. .lUm. se jne*

ius on esitatud artiklid kohtuni cust, prokuratuurist, kae­

busest la wastukaebusest, tunnistajatest, wandeandmisest, 

apellatsioonikaebusest ja teistest küsi ustest. Kuues raa­

mat käsitab täies ulatuses mereõigust, tuues wile tiitli 

jaotuses artikleid lae aomanikkude ja laevameeste, laewa- 

. si luste

kohta*

I

ALLIKAID*

Peale statuutide on Tallinnas tarvitatud teisi Lüü­

beki ö1 Tüse allikaid, eriti mereõiguse alalt* Siia kuuluvad: 

l.Hansa revideeritud laewaseadus ja mereõigus 23* maist 

1614, mis bas erub a*1519 näritud laewa cor aldusel.

2 .Lüübeki merekohtu seadus aastast 1655 *

3 .LU beki reksliseadus 26* aprillist 1662*

4 .Keiser Rudolf II poolt Lüübeki linnale antud apellat- 

sioonipriwil egium 23. maist 1584*
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L Is Ü 3 Е К I ÕIGUSE u L 3 К A N D M I­

N E TEISTELE LINNADELE.

Eesti linnadest said pale allinna ka Rakcwere ja Narwa 

L Leki öiguse, kusjuures n^d kujunesid Tallinna tütar.1 in­

nadeks , kuna Tallinna raad oli neile ülemkojaks.

Rakwere sai 1302. aastal Taani kuningas Erich. VI-lt 

■

Kuningas Valdemar III kinnitas hiljem ka oinalt poolt need

järgmiselt: ..e*suscl a ■

nos e dem libortates, 5t iura, ot legos, qnibus cives 

nostri Revalienses oo n ode uti agnoscuntur, concodimus 
и 

per prae sentes.

nar 7F ;,aj_ samuti cuningas Erich VI-dalt samad waba- 

-

jekordselt ; ar ale.
T 1 linna linnaarhiivis on siilunud rohkcosti ürikuid, 

millest võib järeldada, et arva on kasutanud wäga rohkesti 

apelleeri ise võimalusi Tallinna raadile.
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LUUBEKI О 1 6 U SE S 1 s и.

Lüübeki õigus korraldas wõrdlemisi üksikasjaliselt peagu 

kõiki Tallinna linna kodani :e omawahelisi suhteid ja elu-

■ , . . 1 '

- 1 .

L beki 51 :usega ja selle iseloomuga,Aine käsitlus uOimub

"usli'ke ja s ejärel krimin alõigusli :e norme.

1. Eraõi us.

j ; wandelda ao eluõi aist Luubekci öiguse järele, siis

on . 1 asi abud normid, nille jä ole neiu /õi ■ osk, :es

; ui liuda ena we nomata nõi su ülast > nõusolkuta,

ei saa oma varandusest rohkem kui walmi sriidod. Tema wa-

1

selle лети a a iolluma -õi v cs a nolilcüinmend marka hõ eclat.

s'in arematele õigus endi alaealisi lapsi caristada. Isa­

ne, r;aid ta võib seda ka tarvitada .niipea aga kui lay .

--------------------- ---------- ---------------------c-al Ihk- ^34-3S0.
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Lapsed tunnistati bäisealisteks siis kui tütarlaps 

o"i saanud kahteistküme ja poeplaps ka -csatoist- 

. sikut

es w cij -i sid ? If'llsolt, kaitset. 001 ost n ai-

sed ca tiiisenlissks s amisel cuulusid eestkostmise al­

la ja pidid sellise olukorraga leppima koru oma eluaja 

kestel, Eestkostja, kelle oli testamendis määranud pere­

, . -

Juhul, :ui sellist " stkostjat poln cl määratud, wõbtis 

3 stkostja ülesanded endale lähem sugulane, ui ei lei- 

dunid su ülast, siis ei tohtinud eestkostjaks hakata kee-

gi ilma r ’di loata, 

Krundiomanikcu oi used olid n tmel wiisil p lratud.

Nii näiteks ei wõinud crundiomanik oma crundil soorita­

da ehitusi wa oalt j' oma äranägemisel, waid pidi arwesta- 

,nr ka naaori öi uste a. Tänawate ääres ei wõidud e ibusi 

':eo! tada raadi tead ati ja nõusolekuta. Naabril oli oi us 

E nel adiliste rituste ■ astu kaetust tõsta, kuid ta kao-

$

ühe aasta ja ühe päewa jooksul.

Kinnis ara ülekanc nine teisele isikule toimus raadi :audu,

:us juures toiain* kanti sisse wastawasse innarasmatusse.

ExÄ univ.Ta '
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I ärimisõ18uses tu: neb Lüübeki õigus seaduse- ja tes­

ta endi jär-set pärmist, lis puutub testa endi järgses se 

pärimisse, siis 1267. a. ladinakeelne koodeks on sel­

les osas võrdlemisi puudulik, kuid alam-saksakeelne koo­

deks 1282.aastast toob siia täiendusi. Nende kohaselt on

w

r? dilii neid pole imalik kutsuda, siis wõiwad tunnis­

tajateks olla teised meeskodanikud.Testa endi tegemise 

juure nõut Ise testaatorilt, et ta peab olema täie mõis­

. - , 11 dass er tiin Mark­

pfund abwägen kann. ‘

2. Kr minaalõi uus .

Lüubeki õi us ei tunne kuritööde liigitust sellisel 

alusel , nagu see esineb kri inaalõiguses praegusel ajal. 

Seewastu tunneb Lv beki õigus: "Schuld, die an den hals

1) F.G, von Bunge 11 Das Herzogthum Esthland" hk. 282.



geht11 - s.t. s ütegu, mida ähwardab surmanuhtlus ja 

n.n. Brüche’t - s.t. wäiksemat eksimust, mis on kcaristataw 

rahatrahwi ga •

Juhul kui tüll mitme isiku wahel areneb üldiseks löö­

minguks ja mõni asjaosalisi selle kestel kannatada saab , 

siis karistatakse süüdlast lihtsa trahwiga. Kui lapsed al­

la 12-eluaasta kaklema lähewad ja tüli lõpeb isegi werewala 

misega, siis kohus wahele ei sega , waid wanemad pea - ad lap 

sl ise karistama witstega. Huwitawad on Lüübeki õiguse nor­

mid :oduloomade kallaletungide puhul, õigus näeb ette , et 

kui koer wõi mõni muu loom haavab kedagi võõras majas, siis 

pole peremees selle süüteo eest wastutaw. Kui aga koduloom 

tuleb tänavale ja seal kedagi haavab, siis pääseb looma oma 

nik vastutusest sel juhul , kui ta loomast loobub ja seda 

enam oma juure 'ei võta.

Surmanuhtluse teos tamisviisidest tunneb Lüübeki õigus 

pea mahalöömist ja poomist, kusjuures, viimast surmamiswa- 

hendit tarvitati varaste juures.Kattal lõhkikiskumist ja põ 

letamist, ida tarvitati tol ajal raskete kuritegude puhul 

Lüübeki Õigus ei tunnud. Naiste juures tarvitati " naise 

au pärast" elusalt natmi st, mis meie mõiste järele on üli- 

karm ja julm karistus.
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^ehal1stest kar i stustest tarwibati üsna sageli i unuhtn 

lust. Peale selle tundis Lüübeki- õiguse ladinakeelne koo­

deks karistusena käe maharaiumist, kuid saksa redaktsroo-

n ..

■ . -

( pandi H torni weel 

leüvale’ning hiljem aeti linnast välja. Linnast wäljaaetu 

wõis Hiljem raadi loal taas linna tagasi pöörduda. 

Süütegijat häbistawatost karistustest olid tarvitusel

-

linnast walja waenlaste juure* Teistel juhtudel uld-kon- 

fiskatsiooni ei tuntud, olgu süütegu nii suur kui tahes. 

Kurjategija vrarandus läks suu emas osas tema pärijatele.

-Busse ja eriline trahw - lodde, mis määrati neile, kes ek­

sisid. kohtuniku autoriteedi wastu. Busse makset! suuremalt

■ , 

wrõi õlles.
Mis puutub karistuste muutmistesse, siis wõis iga 
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aw&likkci karistust , ka raskemaidki, asendada Busse maks­

misega kannatanule ja Wedde maksmisega kohtunikule, Wastu- 

pidiselt jälle Y/Õis süütegijat tabada awalik karistus kui 

ta ei suutnud tasuda Busse* s wõi »»eddert.

Näru eelpool juba tähendatud, konfiskeeriti selle varan­

dus, kes lahkus linnast ja läka venelaste juure. Beetmist 

p eti L übeki õiguse järele üldse suu eks kuriteoks ja reet 

jat ei wõetud enam linnakodanikuks. Kes linnas korraldas 

koosolekut, tahtes sellega murda linna õigust, pidi maksma 

':õrre rahatrahvi ja lahkuma linnast, Rahatrahwi wäl j amaksmi 

seni, peeti teda vangis veel ja leival,

Wäga huvitavad on ka Lüübeki Õiguse artiklid wägiwal- 

la tarvitamise kohta. Nii ütleb artikkel 62, et see kes 

teist öösel tänaval luurab ja temalt raha välja pressib, 

. tarka 1 coor la • keegi tõmbab

noa või. mõõga, et sellena kedagi haavata , neab ta maksma 

linnale 3 marka hõbedat ja kohtunikule 60 shillingit, mil­

les üks osa läheb kaebajale, teine linnale ja kolmas kohtu 

nikule.

Karmid on karistused valerahategijana edastavad artik­

lid kirjutavad ette, et see, kes annab välja kergemakaaluli 

se hõberaha, mille müdnimeister tunnustab valerahaks ja kui 

raha väljaandja juurest leitakse münditempel, peab oma süü­
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teo unastama käe kaotamisega#

Kui keegi põhjustab hooletuse läbi teise surma, siis 

pälseb ta avalikust karistusest, kuid, peab ta tasuma tea­

tava summa surmasaanu lähematele omaksetele. Mörwa puhul 

oli Lüübeki õiguse järele karistuseks ette nähtud pea maha­

löömine • 

- 

tamisel. Lüübeki õiguse järele karistati seda, kes teise 

lõi " siniseks ja weriseks" wõi kiskus teise rõivad nuruks 

60-shillingllise rahatrahviga# Samasugune karistus tabas 

süütegijat, kui löögile järgnes halvatus. Kuid halvatuse 

juhul pidi süütegija peale selle maks na "halvatuse eest" 

10 marka,К ui Ла oli. akcsujõuotu, paigutati ta kümneks nä- 

а n glasse ja aeti hiljem linnast välja# Linna taga­

si võis ta tulla ainult vigastatu nõusolekul.

Lüübeki õigus nägi ette ka süübegusid au ja vabaduse 

vastu,Sõnalisi haswamisi karistati tavaliselt 60-shillinigi 

suuruse trahviga. Гео^а auhasv amise all tunti kõrvahoopi, 

juustest kitkumist ja tõukamist, millede eest oli karistu­

seks e te nähtud 12-shillin uline Rahatrahv, Kui keegi väi­

dab m nest naisest või neiust, et see on temaga suguliselt 

läbi käinud wõi on temaga kihlatud ja kui see väide osutub 
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waleks, siis tuleb laimajal aksta 40 marka hõbedat trahwi, 

millest kõne all olew naine ss ab kaks ко J mandikku ning linn 

je kohtunik ühe kolmandiku.Kui süütegija pole wõimeline 

trahwi tasuma, p igutatakse ta pooleks aastaks wanglasse

eele ja leidale, siis asetatakse к agile ja lõpuks aetakse 

ta linnast wälja. - agu eeltoodust nähtub, oli sellise 

süüteo eest otte nähtud wördlemisi raske karistus.

Warguso suhtes oli Lüübeki õigus wäga karm. Meesisik, 

kes rastas 8 shil?ingi väärtuses, läks otsemat teec võlla.

■ -

ta maeti elusalt. Kui varastatud ese e vraärtus ulatus alla 

eeltoodud summa, siis anti vargale ihunuhtlust. Ihunuhtlu- 

sirt wõis pääseda rahatrav.wi tasumisega, kuid sellele vaata- 

lata kaotas süütegija oma õigused.

Röövimist karistati samuti karmilt, kuna süütegija 

õisteti sur na rea mahalöömise teel.

Surmanuhtlus oli ette nähtud ka vägistamise est.Bi- 

e amia est karistati ra mtra viga, cu ? lihtne suguline 

wa * ;korr: mõne n ast perekonnast päritud neiuga maksis süü- 

t . ilale 40 arka hõbedat.
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TALLINNA KOHTUKORRALDUS
LÜÜBEKI ÕIGUSE P Ä E w I L ,

Aastatel pärast Tallinna linna asuti mist mõistis 

-

s e Tallinna komtuuriga. Lüübeki Õiguse saabumisel 1248, 

aastal pääses kohtumõistjana esile raad, kes oli kõrge- 

nalcs Instantsiks ja ühtlasi apellatsiooniinstantsiks Rak­

verele ja Narwale. Tallinnale oli apellatsiooniinstantsiks 

Lü beki raad.

Esi ese astme kcohtuinstani iks Tallinnas jäi vogt, ke­

da nimetati ka ко' ouvogtiks. öningates asjades siiski laes 

- ic

. . d r , ■
1)

dile <ui esimesele instantsile. 16, sajandi keskel nimetati

vo ti kohus alamcohtulcs, mille koosseis pole : ris sel 'в, 

cu a ühelt poolt arvatakse, et sellesse kuulus Lüübeki ees-

■ ■ e ■

■ ..
2) 

tist ja ко tusekretärist.

I ) Dr. .Sielmann 11 Dio Verfassung der Stadt Reval” 1hk.37

2) Samas, Ihk. 38.
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Rasd ülemkohtuna istus coos taies koosseisus .Raadile kuu­

lusid 3 imese astmena tsiwiilasjad, mis i iid välja alamcontu 

kom etenbsist. ri insalasjade s, niis olid alamkcohtu poolt 

1 iarut tud, te i ülemkohus o" 'ne. Kuid siinjuures tuleb 

irkida, st teatud kuritööd wiidi juba üsna pestselt raadi 

arutusele.

Cui protsessi pooled ao" aud ra ul alamlco. tu otsusega, 

siis wõisid nad edasi eakate r. dile, kes esines sel kobral 

beise astme kohtuna, -ui raad tepi teise astme koituna otsu­

se, siis saadeti, s e esimesele astmele täitmiseks.

Iri in 1; rouse sis ei s c anud, r adi о süste peale en n 

edasi kaewata.kinult sel juhul, kui kedagi süüdistati tapmi­

ses ja ta wäitis "-eo sooritanud olewat häda caitse tõttu, an­

ti asi kunin a otsustada, tsiviilasjades öll apellatsiooniins- 

tantsiks Lüübeki raad, kes jäi selleks ka Rootsi valitsuse 

ajal . 1564. aastal tuli aga lukorda muudatus ,kuna Tallinna 

raadile sai apellatsiooniinstantsiks Stokholmi kuninglik 

öuekohus, kuid ainult neis asjus, mille väärtus ulatus üle 

viiesaja ta ,lri.


